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Premessa al supplemento 10, valido dal 1° gennaio 2018 

Il 19 giugno 2017 è entrata in vigore la convezione di sicurezza so-
ciale con la Cina. Occorre osservare che nel suo campo d’applica-
zione non rientrano Hong Kong, Macao e Taiwan. Come nel caso 
delle convenzioni concluse con l’India e la Corea del Sud, si tratta di 
un cosiddetto accordo di distacco, che definisce solo le norme giuri-
diche applicabili. Non prevede l’esportazione di rendite, ma solo il 
rimborso di contributi (v. Bulletin AVS/PC n. 394). Le DOA sono 
state adeguate di conseguenza. 

Dal 1° gennaio 2018 tutte le casse di compensazione sono tenute a 
utilizzare ALPS (Applicable Legislation Platform Switzerland; v. Bul-
letin AVS/PC n. 402): i datori di lavoro comunicheranno con le casse 
di compensazione o l’UFAS (a seconda della sfera di competenza) 
tramite questo sistema d’informazione sulle questioni relative all’as-
soggettamento assicurativo (in particolare le richieste di distacco, le 
richieste di continuazione dell’assicurazione e gli annunci di pluriatti-
vità). In questo ambito non sono necessari adeguamenti delle DOA. 

Il presente supplemento comprende infine alcune modifiche, corre-
zioni di sviste e adeguamenti volti a migliorare la comprensione del 
testo. Al contempo è stata anche aggiornata la giurisprudenza della 
massima autorità giudiziaria. 

Le modifiche sono contrassegnate dall’indicazione 1/18. 
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1022. Il permesso di dimora decade dopo sei mesi di assenza dalla 
1 Svizzera (art. 61 cpv. 2 LStr), e con esso anche il domicilio in  

1/18 Svizzera1. Un’autorizzazione, in virtù del diritto in materia di 
stranieri che consente un soggiorno di breve durata è da in-
tendere come presunzione che non vi sia un domicilio in 
Svizzera, anche nei casi in cui il permesso è decaduto da 
qualche tempo e la persona interessata si trova ancora in 
Svizzera2. 

2010 Il R 883/2004 e il R 987/2009 prevedono le medesime norme  
1/18 per il coordinamento dei sistemi di sicurezza sociale sia tra la 

Svizzera e gli Stati membri dell’UE sia tra questa e gli altri 
Paesi dell’AELS. Tuttavia, il R 883/2004 e il R 987/2009 non 
si applicano ai casi che riguardano contemporaneamente la 
Svizzera, l’UE e altri Stati dell’AELS, data la mancanza di un 
accordo quadro che correli l’Accordo con l’UE e la Conven-
zione AELS. Il campo d’applicazione personale di questi ac-
cordi si limita infatti esclusivamente ai cittadini degli Stati con-
traenti del rispettivo accordo. 

 Esempio: un cittadino del Liechtenstein che esercita un’atti-
vità lucrativa in Svizzera viene distaccato in Germania dal 
suo datore di lavoro svizzero. In questo caso non è applica-
bile il R 883/2004, ma la convenzione bilaterale di sicurezza 
sociale tra la Svizzera e la Germania. 

2020. Se una persona esercita un’attività lucrativa in due o più  
4 Stati che presentano regolamentazioni differenti per ore di la- 

1/18 voro a tempo pieno, vanno sommate le ore corrispondenti a 
ciascuno dei gradi d’occupazione a tempo parziale. In questo 
modo si ottiene il grado d’occupazione complessivo, sulla 
base del quale è possibile calcolare la parte sostanziale 
dell’attività (25 %). 
Esempio: una cittadina francese esercita un’attività lucrativa 
per 60 ore al mese sia in Francia, dove è domiciliata, sia in 
Svizzera. Poiché la durata di lavoro complessiva di 120 ore al 
mese rappresenta il grado d’occupazione del 100 per cento, 
la parte sostanziale dell’attività (25 %) corrisponde a 30 ore al 

  1  12 maggio 2016  9C_747/2015  – 
  2  9 febbraio 2016 9C_492/2015  – 
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mese. La cittadina francese è dunque assoggettata alla legi-
slazione del suo Stato di domicilio. 

2029. Scaduti i 24 mesi, è possibile presentare alla cassa di com-  
1 pensazione una nuova richiesta di distacco nello stesso Stato  

1/18 per lo stesso salariato del medesimo datore di lavoro solo 
dopo un termine di attesa di due mesi. In tutti gli altri casi va 
presentata all’UFAS una richiesta di mantenimento dell’appli-
cazione del diritto svizzero delle assicurazioni sociali durante 
l’esercizio temporaneo di un’attività lucrativa all’estero 
(v. N. 2030). 

2042. I cittadini svizzeri o dell’UE che esercitano abitualmente 
1 un’attività lucrativa indipendente in due o più Stati membri  

1/18  dell’UE, o in Svizzera e nell’UE, sono assicurati nel proprio 
Stato di domicilio se vi esercitano una parte sostanziale della 
propria attività (v. N. 2020). Per persona che esercita abitual-
mente un’attività lavorativa in due o più Stati membri si in-
tende in particolare una persona che esercita, contempora-
neamente o a fasi alterne, una o più attività lavorative auto-
nome distinte, a prescindere dalla loro natura (art. 14 par. 6 
R 987/2009). Se non esercitano una parte sostanziale dell’at-
tività nel proprio Stato di domicilio sono assicurati nello Stato 
in cui si trova il centro di interessi della loro attività (art. 13 
par. 2 lett. b R 883/2004). La stessa regola si applica ai citta-
dini dell’AELS che esercitano un’attività lucrativa indipen-
dente in due o più Stati dell’AELS. 

2069 La Svizzera ha concluso convenzioni bilaterali di sicurezza 
1/18  sociale con i seguenti Stati (v. testi delle convenzioni): 

– Australia 
– Canada/Québec 
– Cile 
– Cina (esclusi Hong Kong, Macao e Taiwan; v. N. 2069.1) 
– Corea del Sud (v. N. 2069.1) 
– Filippine 
– Giappone 
– India (v. N. 2069.1) 
– Israele 
– Macedonia 
– Repubblica di San Marino 
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– Turchia 
– Uruguay 
– USA. 
Per Bosnia ed Erzegovina, Montenegro e Serbia vige per ora 
la convenzione conclusa con la Jugoslavia. 

2069. Le convenzioni di sicurezza sociale con la Cina, l’India e la  
1 Corea del Sud sono accordi di distacco che disciplinano  

1/18 esclusivamente le norme applicabili e non prevedono l’espor-
tazione di rendite, bensì il rimborso dei contributi.  

2074 Per «tempo determinato (di distacco» si intendono: 
1/18 – 12 mesi per San Marino; 

– 24 mesi per Turchia, Israele, Macedonia, Filippine e Uru-
guay; 

– 36 mesi per Cile, Bosnia ed Erzegovina, Montenegro e 
Serbia; 

– 60 mesi per USA, Giappone, Canada/Québec e Australia; 
– 72 mesi per Cina, India e Corea del Sud. 

2075. Al termine del periodo di distacco, è possibile presentare alla  
1 cassa di compensazione una nuova richiesta di distacco nello  

1/18 stesso Stato per lo stesso salariato del medesimo datore di 
lavoro dopo un termine di attesa di due mesi. In tutti gli altri 
casi va presentata all’UFAS una richiesta di mantenimento 
dell’applicazione del diritto svizzero delle assicurazioni sociali 
durante l’esercizio temporaneo di un’attività lucrativa 
all’estero. 

2076 Su presentazione di una richiesta all’UFAS, il distacco può di 
1/18 norma essere prolungato fino a una durata complessiva mas-

sima di sei anni (v. all. 13.3). A tal fine va presentata una ri-
chiesta di mantenimento dell’applicazione del diritto svizzero 
delle assicurazioni sociali durante l’esercizio temporaneo di 
un’attività lucrativa all’estero (v. all. 17). Entro questo termine 
massimo può essere presentata all’UFAS una richiesta per la 
conclusione di un accordo speciale. Scaduti i sei anni, lo 
stesso lavoratore può essere nuovamente distaccato nello 
stesso Stato solo dopo un termine di attesa di un anno. 
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2076. I familiari senza attività lucrativa che accompagnano salariati 
1 distaccati in Australia, Austria*, Bulgaria*, Canada/Québec, 

1/18 Cile, Cina, Cipro*, Corea del Sud, Croazia*, Danimarca*, Filip-
pine, Giappone, India, Irlanda*, Islanda**, Liechtenstein, Ma-
cedonia, Norvegia, Portogallo*, Repubblica ceca*, Slovac-
chia*, Slovenia*, Ungheria*, Uruguay o USA restano soggetti 
all’AVS/AI/IPG (*: solo familiari di cittadini di Stati che non 
fanno parte dell’UE o dell’AELS; **: solo familiari di cittadini di 
Stati dell’AELS). 

2077. I familiari senza attività lucrativa che accompagnano salariati 
1 distaccati  in Svizzera da Austria*, Bulgaria*, Canada/ Qué- 

1/18 bec, Cile, Cina, Cipro*, Corea del Sud, Croazia*, Danimarca*, 
Filippine, Giappone, India, Irlanda*, Islanda**, Liechtenstein, 
Macedonia, Norvegia, Portogallo*, Repubblica ceca*, Slovac-
chia*, Slovenia*, Ungheria* o USA non sono assicurati 
all’AVS/AI/IPG (*: solo familiari di cittadini di Stati che non 
fanno parte dell’UE o dell’AELS; **: solo familiari di cittadini di 
Stati dell’AELS). 

2080 Se l’India, gli USA o la Svizzera qualificano diversamente 
1/18 l’attività (dipendente o indipendente), è determinante la quali-

fica della legislazione dello Stato di domicilio: 
–  se la persona vive nello Stato contraente che qualifica l’at-

tività come indipendente, per il reddito proveniente da 
questa attività essa è assoggettata alla legislazione del 
medesimo; 

–  se la persona vive nello Stato contraente che qualifica l’at-
tività come dipendente, per il reddito proveniente da que-
sta attività essa è assoggettata alla legislazione del mede-
simo. 

2084 Nei rapporti con i seguenti Stati, il principio del luogo di lavoro  
1/18 vale a prescindere dalla cittadinanza: 

– Australia (solo lavoratori dipendenti che risiedono o hanno 
risieduto in Australia; v. art. 3 lett. b della convenzione) 

– Canada/Québec; 
– Cina; 
– Corea del Sud; 
– Danimarca; 
– Filippine; 
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– Germania; 
– Giappone (solo persone con diritto di residenza perma-

nente in Giappone; v. art. 3 lett. a della convenzione); 
– India; 
– Irlanda; 
– Liechtenstein; 
– Slovacchia; 
– Svezia; 
– USA. 
Esempio: un cittadino iraniano che è domiciliato in Svizzera e 
lavora in Corea del Sud è assicurato in Corea del Sud. 

3008 Nelle convenzioni di sicurezza sociale di seguito elencate  
1/18 figurano disposizioni particolari concernenti il personale di im-

prese di trasporto aereo internazionale. Negli Stati contrasse-
gnati da un asterisco, le disposizioni della convenzione sono 
applicabili solo ai cittadini di Stati terzi. 

Australia art. 9 par. 1 Germania* art. 3 par. 2 
art. 6 par. 4 

Austria* art. 7 par. 4 India art. 8 par. 1–3 
Belgio* art. 7 lett. c 

prot. finale n. 8 
Israele art. 6 par. 3 + 7 

Bulgaria* art. 7 par. 2 Lussemburgo* art. 6 n. 2 
prot. finale n. 5 

Cile art. 3 lett. c 
art. 7 par. 2 

Macedonia art. 3 lett. c 
art. 7 par. 3 

Cina art. 5 par. 2 Norvegia* art. 8 par. 1 lett. c 
+ par. 2, prot. fi-
nale n. 8 

Cipro* art. 7 par. 3 Paesi Bassi* art. 7 par. 1 lett. c 
+ par. 2, prot. fi-
nale n. 5 

Corea del 
Sud 

art. 8 par. 2 Regno Unito* art. 5 par. 5 + 6 

Croazia* art. 3 lett. c 
art. 7 par. 3 

Slovenia* art. 3 lett. c 
art. 7 par. 3 

Danimarca* prot. finale n. 6 Ungheria* art. 3 lett. c 
art. 7 par. 3 

Filippine art. 9 par. 1 Uruguay art. 7 par. 3 
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Finlandia* art. 7 par. 3 + 6 
prot. finale n. 6 

USA  art. 9 

Francia* art. 8 par. 1 lett. c 
prot. finale n. 4 

  

3008. Si applicano le stesse disposizioni ai familiari senza attività  
1 lucrativa dei dipendenti di imprese di trasporto aereo  

1/18 internazionale impiegati in Austria*, Bulgaria*, Cile, Cina, Ci-
pro*, Corea del Sud, Croazia*, Danimarca, Filippine, India, Ir-
landa*, Liechtenstein, Macedonia, Portogallo*, Slovacchia*, 
Slovenia*, Ungheria*, Uruguay o USA (*: solo familiari di cit-
tadini di Stati che non fanno parte dell’UE o dell’AELS). 

3016 Nelle convenzioni di sicurezza sociale di seguito elencate 
1/18 figurano disposizioni particolari riguardanti i marinai di alto 

mare. Di regola tali disposizioni sono applicabili soltanto ai 
cittadini svizzeri e a quelli dell’altro Stato contraente (ecce-
zioni le convenzioni con Australia, Cina, India, Giappone, 
Uruguay e USA sono aperte a tutti; le convenzioni con Italia, 
Germania e Norvegia sono applicabili solo ai cittadini di Stati 
terzi [*]). 

Australia art. 9 par. 2 
 

India art. 8 par. 4 
Assicurazione se-
condo il diritto di 
bandiera 

Bulgaria art. 7 par. 4 
Assicurazione al 
domicilio nello 
Stato contraente 

Israele art. 6 par. 5  
Assicurazione se-
condo il diritto di 
bandiera 

Cile art. 7 par. 4 
Assicurazione se-
condo il diritto di 
bandiera 

Italia* art. 5 lett. c 
prot. finale n. 4 
Assoggettamento 
secondo il diritto 
di bandiera 

Cina art. 5 par. 1 
Assicurazione se-
condo il diritto di 
bandiera 

Macedonia art. 7 par. 5 
Assicurazione se-
condo il diritto di 
bandiera 
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Corea del 
Sud 

art. 8 par. 1 
Assoggettamento 
nello Stato di do-
micilio 

Norvegia* art. 10 par. 1 
Assoggettamento 
secondo il diritto 
di bandiera 

Croazia art. 7 par. 5 
Assicurazione se-
condo il diritto di 
bandiera 

Repubblica 
di San Ma-
rino 

In conformità 
all’art. 5 lett. c  
prot. finale n. 4 
della conven-
zione con l’Italia: 
assoggettamento 
secondo il diritto 
di bandiera 

Filippine art. 9 par. 4 Uruguay art. 7 par. 5 
Assoggettamento 
secondo il diritto 
di bandiera 

Germania* art. 3 par. 2 
art. 7 prot. finale n. 
8a Assoggetta-
mento secondo il 
diritto di bandiera 

USA art. 10 
Assoggettamento 
secondo il diritto 
di bandiera (CH); 
assoggettamento 
secondo il diritto 
di bandiera 
(USA) 

Giappone art. 8 Assicura-
zione secondo il 
diritto di bandiera 
(eccezione par. 2: 
presenza di una fi-
liale nello Stato 
contraente) 

  

Se nella convenzione è previsto l’assoggettamento secondo il 
diritto di bandiera, gli interessati sono sottoposti alla legisla-
zione svizzera in caso di navi battenti bandiera svizzera. 
Sono tuttavia assicurati in Svizzera solo se vi sono anche do-
miciliati. Se invece la convenzione prevede un’assicurazione 
secondo il diritto di bandiera, gli interessati sono assicurati in 
Svizzera in ogni caso, anche se domiciliati all’estero. 

3048 Le persone impiegate negli Stati di seguito elencati (Cile e 
1/18 Turchia: cittadini svizzeri; altri Stati: cittadini svizzeri e di Stati 

terzi) al servizio di una missione diplomatica o di un posto 
consolare della Svizzera (impiegati locali) non sono assicurati 
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all’AVS/AI/IPG e AD. Entro tre mesi dall’inizio dell’attività lu-
crativa (sei mesi per Cile, Filippine e Turchia) possono tutta-
via chiedere di essere assicurati all’AVS/AI/IPG e AD. Questa 
disposizione vale per le missioni diplomatiche e i posti conso-
lari della Svizzera in: 
– Bulgaria 
– Cile (solo cittadini svizzeri) 
– Croazia 
– Filippine 
– Liechtenstein 
– Macedonia 
– Turchia (solo cittadini svizzeri) 
– Uruguay. 

3051. Sono inoltre assicurati all’AVS/AI/IPG i familiari senza attività  
1 lucrativa delle persone dei servizi diplomatici o consolari  

1/18 assicurate obbligatoriamente che lavorano in Australia, Au-
stria*, Bulgaria*, Cile, Cina, Cipro*, Corea del Sud, Croazia*, 
Danimarca*, Filippine, Giappone, Irlanda*, Liechtenstein, Ma-
cedonia, Portogallo*, Repubblica ceca*, Slovacchia*, Slove-
nia*, Ungheria* o Uruguay (*: solo familiari di cittadini di Stati 
che non fanno parte dell’UE o dell’AELS). 

3053 Ciò vale anche per i cittadini di Bosnia ed Erzegovina, Mon- 
1/11 tenegro e Serbia (solo AVS/AI; v. art. 2 della Convenzione). 

In linea di principio, i cittadini dell’UE e dell’AELS non sono 
assicurati. In caso di dubbi, l’UFAS fornisce le informazioni 
necessarie.  

3057 Non devono versare contributi sul reddito conseguito lavo-  
1/18 rando presso l’organizzazione.  

3097 I N. 3096 e 3096.1 valgono anche per i cittadini di Bosnia ed  
1/11 Erzegovina, Montenegro e Serbia (solo AVS/AI; v. art. 2 della 

Convenzione). In linea di principio, i cittadini dell’UE e quelli 
dell’AELS non sono assicurati. In caso di dubbi, l’UFAS forni-
sce le informazioni necessarie.  

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
Valida da: 1.1.2009  Stato: 1.1.2018 318.102.01 i 
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3102  Le richieste di esenzione dall’AVS/AI/IPG sono respinte se 
1/18 i contributi versati danno diritto a una rendita dell’AVS, che 

viene versata oltre a una o più rendite estere3. 

3104. I familiari senza attività lucrativa che accompagnano in uno 
4 degli Stati di seguito elencati una persona rimasta affiliata in 

1/18 Svizzera durante l’attività all’estero (v. disposizioni sui distac-
chi, sull’attività diplomatica, disposizioni speciali) restano as-
sicurati all’AVS/AI/IPG a prescindere dalla loro cittadinanza: 

Australia art. 8 lett. b 
par. 3 

India art. 11 

Austria* art. 11 Irlanda* art. 10 
Bulgaria* art. 11 Liechtenstein art. 8a 
Canada/ 
Québec 

prot. finale n. 5 Macedonia art. 11 

Cile art. 10 Norvegia* art. 8 par. 1 
lett. a 

Cina art. 8 Portogallo* art. 7a 
Cipro* art. 11 Repubblica ceca* art. 11 
Corea del Sud  art. 11 Slovacchia* art. 11 
Croazia* art. 11 Slovenia* art. 11 
Danimarca* art. 11a Ungheria* art. 10 
Filippine art. 13 Uruguay art. 10 
Giappone art. 11 par. 2 USA art. 11 

Per i cittadini svizzeri e per quelli dell’UE/AELS ha la prece-
denza l’Accordo con l’UE o la Convenzione AELS. A queste 
persone non sono quindi applicabili le convenzioni bilaterali di 
sicurezza sociale contrassegnate da un asterisco. 

3116 I cittadini di Stati terzi al servizio di un datore di lavoro di 
1/18 diritto pubblico svizzero distaccati in uno Stato membro 

dell’UE/AELS o in uno Stato contraente restano assicurati in 
Svizzera se svolgono la propria attività in uno dei seguenti 
Stati: 
– Australia 

3 15 marzo 2012 9C_503/2011  DTF    138  V  197 

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
Valida da: 1.1.2009  Stato: 1.1.2018 318.102.01 i 
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– Belgio 
– Bulgaria  
– Cile  
– Cina 
– Cipro  
– Corea del Sud  
– Croazia 
– Danimarca  
– Filippine  
– Finlandia  
– Francia  
– Giappone  
– India  
– Irlanda  
– Israele  
– Italia 
– Liechtenstein  
– Macedonia  
– Norvegia  
– Paesi Bassi  
– Repubblica ceca 
– San Marino  
– Slovacchia  
– Slovenia  
– Ungheria  
– Uruguay 
– USA.  

3117 I familiari senza attività lucrativa che accompagnano persone  
1/18 al servizio di un datore di lavoro di diritto pubblico distaccate 

a tempo indeterminato in uno degli Stati di seguito elencati 
restano assicurati all’AVS/AI/IPG: 
– Australia 
– Austria* 
– Bulgaria* 
– Cile 
– Cina 
– Cipro* 
– Corea del Sud 
– Croazia* 

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
Valida da: 1.1.2009  Stato: 1.1.2018 318.102.01 i 
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– Danimarca* 
– Filippine 
– Giappone 
– India 
– Irlanda* 
– Liechtenstein 
– Macedonia 
– Portogallo* 
– Repubblica ceca* 
– Slovacchia* 
– Slovenia* 
– Ungheria* 
– Uruguay 
– USA. 
(*: vale solo per i familiari di cittadini di Stati che non fanno 
parte dell’UE).  

5023 L’esenzione si estende retroattivamente al periodo prece-  
1/18 dente il deposito della richiesta se l’assicurato: 

– viene assoggettato per la prima volta all’assicurazione e 
non aveva versato alcun contributo fino al deposito della ri-
chiesta; 

oppure 
– dimostra l’assoggettamento retroattivo a un’assicurazione 

obbligatoria estera. 

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
Valida da: 1.1.2009  Stato: 1.1.2018 318.102.01 i 
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Allegato 1:  Cittadini svizzeri che esercitano un’attività indipen-
dente 
1/18 

Nella tabella sono considerati solo i redditi assicurati all’AVS. Le re-
gole per gli Stati dell’UE si applicano per analogia agli Stati 
dell’AELS. Per la definizione di «Stato contraente» e «Stato non 
contraente» si veda il N. 1016.1. 

Luogo di lavoro Domicilio 
in Svizzera all’estero 

Svizzera  assicurati all’AVS assicurati all’AVS2 
Stato contraente assicurati all’AVS se l’atti-

vità è svolta negli USA, in 
Canada/Québec, in Co-
rea del Sud, in India o 
nelle Filippine 

- 

Stato non contraente assicurati all’AVS1  - 
Stato/i dell’UE - - 
Svizzera e Stato 
contraente 

redditi in Svizzera: assi-
curati all’AVS 
  
redditi in uno Stato con-
traente: 
assicurati all’AVS se l’atti-
vità è svolta negli USA, in 
Canada/Québec, in Co-
rea del Sud, in India o 
nelle Filippine 

redditi in Svizzera: assi-
curati all’AVS2  

Svizzera e Stato/i 
dell’UE  

assicurati all’AVS se una 
parte sostanziale dell’atti-
vità è svolta in Svizzera o 
se il centro di interessi 
dell’attività si trova in 
Svizzera 

assicurati all’AVS se nello 
Stato di domicilio non è 
svolta alcuna parte so-
stanziale dell’attività e se 
il centro di interessi 
dell’attività si trova in 
Svizzera2  

Svizzera e Stato non 
contraente 

assicurati all’AVS1  redditi in Svizzera: assi-
curati all’AVS2 

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
Valida da: 1.1.2009  Stato: 1.1.2018 318.102.01 i 
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Luogo di lavoro Domicilio 
in Svizzera all’estero 

Svizzera, Stato/i 
dell’UE, Stato con-
traente 

redditi in Sviz-
zera/nell’UE: assicurati 
all’AVS se una parte so-
stanziale dell’attività è 
svolta in Svizzera o se il 
centro di interessi dell’at-
tività si trova in Svizzera 
 
redditi in uno Stato con-
traente: 
assicurati all’AVS se l’atti-
vità è svolta negli USA, in 
Canada/Québec, in Co-
rea del Sud, in India o 
nelle Filippine 

redditi in Sviz-
zera/nell’UE: 
assicurati all’AVS se nello 
Stato di domicilio non è 
svolta alcuna parte so-
stanziale dell’attività e se 
il centro di interessi 
dell’attività si trova in 
Svizzera2 

Svizzera, Stato/i 
dell’UE, Stato non 
contraente 

redditi in Sviz-
zera/nell’UE: 
assicurati all’AVS se una 
parte sostanziale dell’atti-
vità è svolta in Svizzera o 
se il centro di interessi 
dell’attività si trova in 
Svizzera 
 
redditi in uno Stato non 
contraente: 
assicurati all’AVS1 

redditi in Sviz-
zera/nell’UE: assicurati 
all’AVS se nello Stato di 
domicilio non è svolta al-
cuna parte sostanziale 
dell’attività e se il centro 
di interessi dell’attività si 
trova in Svizzera2  

Stato/i dell’UE, Stato 
contraente, Stato 
non contraente 

redditi in uno Stato con-
traente: assicurati all’AVS 
se l’attività è svolta negli 
USA, in Canada/Québec, 
in Corea del Sud, in India 
o nelle Filippine 
 
redditi in uno Stato non 
contraente: 
assicurati all’AVS1 

- 

 
1 In alcuni casi specifici, il reddito risultante dall’attività in uno Stato non contraente non è sog-

getto all’obbligo contributivo (art. 6ter OAVS). 
2 Non assicurati all’AVS se il domicilio si trova negli USA, in Canada/Québec, in Corea del 

Sud, nelle Filippine o in India (v. N. 2079 e 2082). 

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
Valida da: 1.1.2009  Stato: 1.1.2018 318.102.01 i 
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Allegato 3: Cittadini di uno Stato dell’UE che esercitano un’atti-
vità indipendente  
1/18 

Nella tabella sono considerati solo i redditi assicurati 
all’AVS. Le regole per gli Stati dell’UE si applicano per 
analogia agli Stati dell’AELS. Per la definizione di «Stato 
contraente» e «Stato non contraente» si veda il 
N. 1016.1. 

 

Luogo di lavoro Domicilio 
in Svizzera  all’estero 

Svizzera  assicurati all’AVS assicurati all’AVS3 
Stato contraente assicurati all’AVS1, 2 -  
Stato non con-
traente 

assicurati all’AVS1 -  

Stato/i dell’UE -  -  
Svizzera e Stato 
contraente 

assicurati all’AVS1, 2 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS3 

Svizzera e Stato/i 
dell’UE  

assicurati all’AVS se una 
parte sostanziale dell’atti-
vità è svolta in Svizzera o 
se il centro di interessi 
dell’attività si trova in 
Svizzera  

assicurati all’AVS se nello 
Stato di domicilio non è 
svolta alcuna parte sostan-
ziale dell’attività e se il 
centro di interessi dell’atti-
vità si trova in Svizzera3 

Svizzera e Stato 
non contraente 

assicurati all’AVS1 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS3  

Svizzera, Stato/i 
dell’UE, Stato con-
traente 

redditi in Sviz-
zera/nell’UE: assicurati 
all’AVS se una parte so-
stanziale dell’attività è 
svolta in Svizzera o se il 
centro di interessi dell’at-
tività si trova in Svizzera 
 
redditi in uno Stato con-
traente: assicurati 
all’AVS1, 2 

redditi in Svizzera/nell’UE: 
assicurati all’AVS se nello 
Stato di domicilio non è 
svolta alcuna parte sostan-
ziale dell’attività e se il 
centro di interessi dell’atti-
vità si trova in Svizzera3 

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
Valida da: 1.1.2009  Stato: 1.1.2018 318.102.01 i 
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Luogo di lavoro Domicilio 
in Svizzera  all’estero 

Svizzera, Stato/i 
dell’UE, Stato non 
contraente 

redditi in Sviz-
zera/nell’UE: assicurati 
all’AVS se una parte so-
stanziale dell’attività è 
svolta in Svizzera o se il 
centro di interessi dell’at-
tività si trova in Svizzera 
  
redditi in uno Stato non 
contraente: 
assicurati all’AVS1 

redditi in Svizzera/nell’UE: 
assicurati all’AVS se nello 
Stato di domicilio non è 
svolta alcuna parte sostan-
ziale dell’attività e se il 
centro di interessi dell’atti-
vità si trova in Svizzera3 

Stato/i dell’UE, 
Stato contraente, 
Stato non con-
traente 

redditi in uno Stato con-
traente/Stato non con-
traente: 
assicurati all’AVS1, 2 

-  

 
1 In alcuni casi specifici, il reddito risultante dall’attività in uno Stato non contraente non è sog-

getto all’obbligo contributivo (art. 6ter OAVS). Per i cittadini di Stati dell’UE gli Stati contraenti 
sono assimilati a Stati non contraenti, purché la convenzione di sicurezza sociale non sia ap-
plicabile a cittadini di Stati terzi (v. N. 2084). Nel caso di uno Stato non contraente va consi-
derato anche l’articolo 6ter OAVS.  

2 Eccetto il reddito da lavoro conseguito in Giappone e Liechtenstein (v. N. 2084). 
3 Non assicurati all’AVS se il domicilio si trova negli USA, in Canada/Québec, in Corea del 

Sud, nelle Filippine o in India (v. N. 2079 e 2082). 

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
Valida da: 1.1.2009  Stato: 1.1.2018 318.102.01 i 
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Allegato 5: Cittadini di Stati non contraenti che esercitano 
un’attività indipendente 
1/18 

Nella tabella sono considerati solo i redditi assicurati all’AVS. Le re-
gole per gli Stati dell’UE si applicano per analogia agli Stati 
dell’AELS. Per la definizione di «Stato contraente» e «Stato non 
contraente» si veda il N. 1016.1. 

Luogo di lavoro Domicilio 
in Svizzera  all’estero 

Svizzera  assicurati all’AVS assicurati all’AVS4 
 

Stato contraente  assicurati all’AVS1, 2 -  
Stato non contraente assicurati all’AVS1 - 
Stato/i dell’UE assicurati all’AVS1, 3 

 
-  

Svizzera e Stato 
contraente 

assicurati all’AVS1, 2 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4 

Svizzera e Stato/i 
dell’UE  

assicurati all’AVS1, 3 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4 

Svizzera e Stato non 
contraente 

assicurati all’AVS1 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4 

Svizzera, Stato/i 
dell’UE, Stato con-
traente  

assicurati all’AVS1, 2, 3 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4 

Svizzera, Stato/i 
dell’UE, Stato non 
contraente 

assicurati all’AVS1, 3 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4 

Stato/i dell’UE, Stato 
contraente, Stato 
non contraente 

assicurati all’AVS1, 2, 3 -  

 
1 In alcuni casi specifici, il reddito risultante dall’attività in uno Stato non contraente non è sog-

getto all’obbligo contributivo (art. 6ter OAVS). Per i cittadini di Stati non contraenti, gli Stati 
dell’UE e gli Stati contraenti sono assimilati a Stati non contraenti, purché la convenzione di 
sicurezza sociale non sia applicabile a cittadini di Stati terzi (v. N. 2084). Nel caso di uno 
Stato non contraente va considerato anche l’articolo 6ter OAVS. 

2 Eccetto il reddito da lavoro conseguito in Giappone e Liechtenstein (v. N. 2084). 
3 Eccetto il reddito da lavoro conseguito in Germania, Danimarca, Irlanda, Slovacchia e Sve-

zia (v. N. 2084). 
4 Non assicurati all’AVS se il domicilio si trova negli USA, in Canada/Québec, in Corea del 

Sud, nelle Filippine o in India (v. N. 2079 e 2082). 

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
Valida da: 1.1.2009  Stato: 1.1.2018 318.102.01 i 
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Allegato 7: Cittadini di Stati contraenti che esercitano un’attività 
indipendente 
1/18 

Nella tabella sono considerati solo i redditi assicurati all’AVS. Le re-
gole per gli Stati dell’UE si applicano per analogia agli Stati 
dell’AELS. Per la definizione di «Stato contraente» e «Stato non 
contraente» si veda il N. 1016.1. 

Luogo di lavoro Domicilio 
in Svizzera  all’estero 

Svizzera  assicurati all’AVS assicurati all’AVS4 
Stato contraente  assicurati all’AVS se l’atti-

vità è svolta in Ca-
nada/Québec, in Corea del 
Sud, nelle Filippine, in In-
dia o negli USA o se gli in-
teressati non sono cittadini 
dello Stato contraente sul 
cui territorio lavorano1, 2  

-  

Stato non contraente assicurati all’AVS1 -  
Stato/i dell’UE assicurati all’AVS1, 3 -  
Svizzera e Stato 
contraente 

redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS 
 
redditi in uno Stato con-
traente: 
assicurati all’AVS se l’atti-
vità è svolta in Ca-
nada/Québec, in Corea del 
Sud, nelle Filippine, in In-
dia o negli USA o se gli in-
teressati non sono cittadini 
dello Stato contraente nel 
cui territorio lavorano1, 2  

redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4 

Svizzera e Stato/i 
dell’UE  

assicurati all’AVS1, 3 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4 

Svizzera e Stato non 
contraente 

assicurati all’AVS1 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4 

DFI UFAS  Direttive sull’obbligo assicurativo nell’AVS/AI (DOA) 
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Luogo di lavoro Domicilio 
in Svizzera  all’estero 

Svizzera, Stato/i 
dell’UE, Stato con-
traente  

redditi in Svizzera/nell’UE: 
assicurati all’AVS1, 3 

 

redditi in uno Stato con-
traente: 
assicurati all’AVS se l’atti-
vità è svolta in Ca-
nada/Québec, in Corea del 
Sud, nelle Filippine, in In-
dia o negli USA o se gli in-
teressati non sono cittadini 
dello Stato contraente sul 
cui territorio lavorano1, 2  
 

redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4  

Svizzera, Stato/i 
dell’UE, Stato non 
contraente 

assicurati all’AVS1, 3 redditi in Svizzera: 
assicurati all’AVS4 

Stato/i dell’UE, Stato 
contraente, Stato 
non contraente 

redditi nell’UE/in uno Stato 
non contraente: 
assicurati all’AVS1, 3 

 

redditi in uno Stato con-
traente: 
assicurati all’AVS se l’atti-
vità è svolta in Ca-
nada/Québec, in Corea del 
Sud, nelle Filippine, in In-
dia o negli USA o se gli in-
teressati non sono cittadini 
dello Stato contraente sul 
cui territorio lavorano1, 2  

-  

 
1 In alcuni casi specifici, il reddito risultante dall’attività svolta in uno Stato non contraente non 

è soggetto all’obbligo contributivo (art. 6ter OAVS). Per i cittadini di uno Stato contraente, gli 
Stati dell’UE e gli Stati contraenti di cui non possiedono la cittadinanza sono assimilati a Stati 
non contraenti, purché la convenzione di sicurezza sociale non sia applicabile a cittadini di 
Stati terzi (v. N. 2084). Nel caso di uno Stato non contraente va considerato anche l’arti-
colo 6ter OAVS. 

2 Eccetto il reddito da lavoro conseguito in Giappone e Liechtenstein (v. N. 2084). 
3 Eccetto il reddito da lavoro conseguito in Germania, Danimarca, Irlanda, Slovacchia e Sve-

zia.  
4 Non assicurati all’AVS se il domicilio si trova negli USA, in Canada/Québec, in Corea del 

Sud, nelle Filippine o in India (v. N. 2079 e 2082). 
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Allegato 13: Convenzioni di sicurezza sociale 

13.1 Certificato di distacco – convenzioni di sicurezza sociale 
 1/18 
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13.3 Durata del distacco e proroga in virtù delle convenzioni di 
sicurezza sociale 
1/18 

Norvegia* Distacco: 1 anno 
Proroga: fino a 3 anni 

Danimarca* Distacco: 24 mesi 
Proroga: fino a 3 anni 

Uruguay Distacco: 24 mesi 
Proroga: fino a 4 anni 

Italia* 
San Marino 

Distacco: 1 anno 
Proroga: fino a 6 anni 

Bosnia ed Erzegovina 
Cile 
Montenegro 
Serbia 

Distacco: 36 mesi 
Proroga: fino a 6 anni 

Australia 
Liechtenstein*  

Distacco: 60 mesi 
Proroga: fino a 6 anni 

Giappone Distacco: 60 mesi 
Proroga: fino a 6 anni (senza con-
senso) 

Canada  
USA 

Distacco: 60 mesi 
Proroga: fino a 6 anni e 1/2  

Belgio* Distacco: 12 mesi 
Proroga: fino a 5 anni  

Paesi Bassi* Distacco: 24 mesi 
Proroga: fino a 5 anni  

Cina 
India 
Corea del Sud 

Distacco: 72 mesi 
Nessuna proroga 
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Austria* 
Bulgaria* 
Cipro* 
Croazia* 
Filippine 
Finlandia* 
Francia* 
Germania* 
Gran Bretagna* 
Grecia*  
Irlanda* 
Israele 
Lussemburgo* 
Macedonia 
Portogallo* 
Repubblica ceca* 
Slovacchia* 
Slovenia*  
Spagna* 
Svezia* 
Turchia 
Ungheria* 

Distacco: 24 mesi 
Proroga: fino a 6 anni  

 
* Solo per cittadini di Stati non contraenti; per i cittadini nazionali v. N. 2024 segg. 
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13.4 Panoramica degli Stati con cui la Svizzera ha concluso 
una convenzione di sicurezza sociale 
1/18 

Le precedenti convenzioni con gli odierni Stati dell’UE/AELS sono 
stampate in corsivo e si applicano solo ai cittadini di Stati terzi. 

Stato Entrata in vigore 
Australia 01.01.2008 
Austria 01.01.1969 
Belgio 01.05.1977 
Bosnia ed Erzegovina (conv. con la Jugoslavia) 01.03.1964 
Bulgaria 01.12.2007 
Canada/Québec 01.10.1995 
Cile 01.03.1998 
Cina* 19.06.2017 
Cipro 01.01.1997 
Corea del Sud* 01.06.2015 
Croazia 01.01.1998 
Danimarca 01.12.1983 
 (revisioni: 01.10.1986 e 01.12.1997) 
Filippine 01.03.2004 
Finlandia 01.10.1986 
Francia 01.11.1976
 01.03.2004 
Germania 01.05.1966 
 (revisioni: 01.11.1976 e 01.04.1990) 
Giappone 01.03.2012 
Grecia 01.12.1974 
India* 29.01.2011 
Irlanda 01.07.1999 
Israele 01.10.1985 
Italia 01.09.1964 
 (revisioni: 01.07.1973 e 01.02.1982) 
Liechtenstein 01.05.1990 
 (revisioni: 01.11.1996 e 14.08.2002) 
Lussemburgo 01.05.1969 
Macedonia 01.01.2002 
Montenegro (conv. con la Jugoslavia) 01.03.1964 
Norvegia 01.11.1980 
Paesi Bassi 01.07.1971 
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Portogallo 01.03.1977 
Regno Unito 01.04.1969 
Repubblica ceca 01.11.1997 
San Marino 01.03.1983 
Serbia (conv. con la Jugoslavia) 01.03.1964 
Slovacchia 01.12.1997 
Slovenia 01.08.1997 
Spagna 01.09.1970 
Svezia 01.03.1980 
Turchia 01.01.1972 
Ungheria 01.01.1998 
Uruguay 01.04.2015 
USA 01.11.1980 
 (revisione: 01.08.2014) 

*si tratta di una convenzione di distacco 
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Allegato 14: Cittadini stranieri titolari di una carta di legittima-
zione rilasciata dal Dipartimento federale degli af-
fari esteri esonerati presumibilmente dall’obbligo 
contributivo AVS/AI  
1/18 

14.5 Soppresso 
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